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PACKAGE CONTENTS
1x TrueLife InterdentBrush I3
30x Replacement heads

1x AA battery

1x Manual

1x Safety instructions

PRODUCT DESCRIPTION 1

1) Nylon cleaning head
2) Interdental brush head cover

3) Switch 2
- 0: off
- 1:low speed
- 2: high speed
4) Handle
5) Battery cover = 3
INSERTING THE BATTERY

The battery must be inserted into the inter-

dental brush before use.

1. Carefully remove the battery cover
and insert one battery. When inserting,
observe the correct polarity, which is
marked on the bottom of the compart-
ment.

2. Putthe cover back on.

Follow the same procedure when replacing

the battery. | J

When the efficiency of the interdental brush

decreases, the battery needs to be replaced.

ATTACHMENT OF THE NYLON CLEANING HEAD

1. Rotate the toothbrush head cover until the dot symbol on the head is aligned
with the ﬁ symbol on the handle.

2. Pull the cleaning head out of the handle. If it is attached too tightly, use the
tool to remove the cleaning head on the storage box. Insert the cleaning
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head all the way into the hole in the storage box and slide the handle togeth-
er with the interdental brush head in the direction of the arrow. This releases
and removes the cleaning head from the attachment.

3. Use the handle to pull the new cleaning head out of the storage box. Push
the handle into the hole of one cleaning head and pull out the cleaning head
after it has clicked into place.

4. Check that the cleaning head is firmly seated on the attachment. If necessary,
push the cleaning head into the attachment with a little more force.

5. Replace the toothbrush head cover and rotate it so that the dot symbol on
the head is aligned with the ﬂ symbol on the handle.

0
4

CLEANING THE INTERDENTAL SPACE

We recommend using the interdental brush in front of a mirror to guide the
cleaning head more confidently and prevent gum injuries.

The interdental toothbrush can be used every day to clean between the teeth.
In this case, we recommend replacing the cleaning head approximately every
3 days, as the edges of the cleaning head may become bent, reducing the clean-
ing efficiency.

Keep the interdental brush in an upright position throughout the cleaning pro-

cess.

We recommend dividing the teeth and interdental spaces into 4 sections. Once

you have cleaned all the spaces between the teeth in one section, rinse the

cleaning head under running water and move on to the next section.

1. Insert the cleaning head from the outside into the interdental space to be
cleaned. The cleaning head is long enough so there is no need to clean the
interdental spaces from behind.

2. Move the switch to position 1 for low speed or to position 2 for high speed.
The cleaning head starts to move.

3. Move the interdental brush up and down to clean the entire lateral surfaces
of adjacent teeth.
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Notice: Do not use force when using the interdental brush. If you experience discom-
fort during cleaning, select a low speed or move to another interdental space.

4. When the interdental space is cleaned, move the switch to position 0. The
interdental toothbrush stops.

5. Pull the cleaning head out of the interdental space and continue cleaning
through the next interdental space.

After cleaning, rinse the cleaning head thoroughly under running water. Hold
the interdental brush so that the cleaning head is pointing downwards and the
water flows over the cleaning head.

STORAGE

When not in use, store the toothbrush in a dry place away from children and
pets. We recommend removing the battery from the toothbrush if you will not
be using it for a long time.

SPECIFICATIONS OF THE INTERDENTAL TOOTHBRUSH

Battery life 75 days (2 times a day for 2 minutes), 5 hours
Number of movements 24,000 movements/min

Modes 2 (low speed and high speed)

Additional heads |-series

Brush dimensions 190 x 23 X 55 mm

Weight of the brush 659

Waterproofing IPX4

Power 1.5V AA 1,000 mAh
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MANUFACTURER RESPONSIBILITY

Truelife products are warranted against manufacturing defects. In the event
of such defects, elem6 s.r.o. is obliged to repair or replace the defective part or
product with a comparable part or product at its discretion. Transfer, alteration
or tampering with the product will exceed the scope of this warranty. This is
the case even if the product is lost or damaged due to a defect, negligence or
other error. The warranty does not cover damage resulting from use, accident
or normal wear and tear. Elemé s.r.o. assumes no liability for any accident, injury,
death, loss or other claim related to or arising out of the use of this product. In no
event shall elemé6 s.r.o. be liable for incidental or consequential damages related
to or resulting from the use of this product or any of its components. Returns or
exchanges of replacement parts and/or products may be subject to shipping,
handling, replacement and/or restocking charges.

This product should be stored out of the reach of children. Use by children is only
allowed under adult supervision.

SAFETY INSTRUCTIONS:

1. Read the package safety information carefully.

2. For proper handling of the product, please read the current version of the
manual, which is available for download at: www.truelife.eu.

3. Printing errors and information changes are subject to change.

MANUFACTURER:

elemé6s.r.o.,
Braskovska 308/15, 161 00 Prague 6, Czech Republic
info@elem6.com

® (€ RoHS
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INHALT DES PAKETS

1x TruelLife Interdentalbiirste 13
30x Austauschkopfe

1x AA-Batterie

1x Handbuch

1x Sicherheitshinweise

PRODUKTBESCHREIBUNG 1

1) Nylon-Reinigungskopf

2) Abdeckung fur Interdentalburstenkopf

3) Schalter 2
- 0: Aus
- 1: niedrige Geschwindigkeit
- 2: hohe Geschwindigkeit

4) Griff

5) Batterieabdeckung 3

EINSETZEN DER BATTERIE

Vor der Verwendung muss die Batterie in die

Interdentalbiirste eingesetzt werden.

1. Nehmen Sie die Batterieabdeckung vorsich-
tig ab und setzen Sie eine Batterie ein. Achten
Sie beim Einsetzen auf die richtige Polaritat,
die am Boden des Fachs dargestellt ist.

2. Setzen Sie die Abdeckung wieder auf.

Gehen Sie zum Austauschen der Batterie

ebenso vor.

Wenn die Interdentalbirste nicht mehr

effizient arbeitet, muss die Batterie ausge-

tauscht werden.

ANBRINGEN DES NYLON-REINIGUNGSKOPFES

1. Drehen Sie die Abdeckung des Biirstenkopfes, bis das Punktsymbol daran an
dem Symbol ﬁ am Griff ausgerichtet ist.

2. Ziehen Sie den Reinigungskopf aus dem Griff heraus. Wenn er zu fest sitzt, zie-
hen Sie ihn mithilfe des Werkzeugs am Aufbewahrungskasten heraus. Stecken
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Sie dazu den Reinigungskopf vollstandig in das Loch im Aufbewahrungskasten
und schieben Sie den Griff zusammen mit dem Interdentalbtirstenkopf in Pfeil-
richtung. Dadurch wird der Reinigungskopf gelockert und entfernt.

3. Ziehen Sie den neuen Reinigungskopf mithilfe des Griffs aus dem Aufbewah-
rungskasten. Stecken Sie den Griff in das Loch eines Reinigungskopfes, lassen
sie ihn einrasten und ziehen Sie den Reinigungskopf dann heraus.

4. Uberpriifen Sie, dass der Reinigungskopf fest auf dem Aufsatz sitzt. Gegebe-
nenfalls mussen Sie den Reinigungskopf mit etwas mehr Kraft auf den Auf-
satz driicken.

5. Bringen Sie die Abdeckung des Biirstenkopfes an und drehen Sie sie, bis das
Punktsymbol daran an dem Symbol g am Griff ausgerichtet ist.

0
4

REINIGEN DER ZAHNZWISCHENRAUME

Wir empfehlen die Anwendung der Interdentalbiirste vor einem Spiegel, um den
Reinigungskopf sicherer fiihren zu kénnen und Verletzungen des Zahnfleischs
vorzubeugen.

Die Interdentalbiirste kann zur taglichen Reinigung der Zahnzwischenraume
verwendet werden. In dem Fall empfehlen wir, den Reinigungskopf etwa alle 3
Tage auszutauschen, da sich seine Rander durch die Nutzung verbiegen kénnen,
was dann die Reinigungswirkung verringert.

Halten Sie die Interdentalbiirste wéhrend des gesamten Reinigungsvorgangs

aufrecht.

Idealerweise teilen Sie die Zahne und Zwischenraume zur Reinigung in 4 Ab-

schnitte auf. Wenn Sie alle Zahnzwischenrdume in einem Abschnitt gereinigt

haben, spiilen Sie den Reinigungskopf unter flieBendem Wasser ab und gehen
dann zum néchsten Abschnitt tiber.

1. Setzen Sie den Reinigungskopf von auBen in den zu reinigenden Zahnzwi-
schenraum ein. Der Reinigungskopf ist so lang, dass es nicht notwendig ist,
die Zahnzwischenraume auch von hinten zu reinigen.

2. Stellen Sie den Schalter auf Position 1 fiir die niedrige Geschwindigkeit, und auf 2 fiir
die hohere Geschwindigkeit. Der Reinigungskopf beginnt dann, sich zu bewegen.
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3. Bewegen Sie die Interdentalbirste zwischen den ganzen Seitenflichen der
benachbarten Zédhne auf- und abwarts.

Hinweis: Wenden Sie bei der Nutzung der Interdentalblirste keine Kraft auf. Wenn
sich die Reinigung unangenehm anfiihlt, verwenden Sie die niedrige Geschwindig-
keit oder wechseln Sie zu einem anderen Zahnzwischenraum.

4. Wenn ein Zahnzwischenraum sauber ist, stellen Sie den Schalter auf die Posi-
tion 0. Die Interdentalbiirste schaltet sich aus.

5. Ziehen Sie die Interdentalbiirste aus dem Zahnzwischenraum und setzen Sie
den Reinigungsvorgang am nachsten Zahnzwischenraum fort.

Spilen Sie den Reinigungskopf danach griindlich unter flieBendem Wasser ab.
Halten Sie die Interdentalbiirste dabei so, dass der Reinigungskopf nach unten
zeigt und das Wasser Uber ihn flieBen kann.

AUFBEWAHRUNG

Bewahren Sie die Zahnbiirste bei Nichtgebrauch an einem trockenen Ort und fur
Kinder und Haustiere unzuganglich auf. Wir empfehlen, bei lingerem Nichtge-
brauch die Batterie aus der Zahnbiirste herauszunehmen.

SPEZIFIKATIONEN DER INTERDENTALBURSTE

Akkulaufzeit 75 Tage (2 Mal taglich fiir 2 Minuten), 5 Stunden
Anzahl der Bewegungen 24.000 Bewegungen/Minute

Betriebsarten 2 (niedrige und hohe Geschwindigkeit)
Ersatzkopfe |-Serie

MaBe der Biirste 190 X 23 X 55 mm

Gewicht der Birste 659

Schutzklasse IPX4

Energieversorgung 1,5V AA, 1.000 mAh
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VERANTWORTUNG DES HERSTELLERS

Fiir TrueLife-Produkte gilt eine Garantie fiir Herstellungsfehler. Falls solche Fehler
auftreten, ist elem6 s.r.o. verpflichtet, das defekte Teil oder Produkt nach eige-
nem Ermessen zu reparieren oder gegen ein gleichwertiges Teil oder Produkt
auszutauschen. Durch Ubertragung des Produkts bzw. durch Verdnderungen
oder Manipulationen daran wird diese Garantie ungiltig. Dies ist ebenfalls der
Fall, wenn das Produkt verloren geht oder aufgrund eines Defekts, Nachlassig-
keit oder andere unsachgemaBe Behandlung beschadigt wird. Die Garantie
deckt keine Schaden ab, die durch die Nutzung des Produkts, Unfélle oder nor-
malen VerschleiB verursacht werden. elemé6 s.r.o. Gibernimmt keinerlei Haftung
fiir Unfalle, Verletzungen, Todesfalle, Verluste oder andere Anspriiche, die in Be-
zug auf dieses Produkt oder durch seine Verwendung entstehen. In keinem Fall
ist elem6 s.r.o. haftbar fiir zuféllige oder Folgeschdden, die in Bezug auf dieses
Produkt oder seine Komponenten oder durch deren Verwendung entstehen. Fiir
die Riickgabe oder den Austausch von Ersatzteilen bzw. des Produkts kdnnen
Geblihren fiir Versand, Bearbeitung, Austauscharbeiten bzw. Wiedereinlagerung
entstehen.

Dieses Produkt sollte auBerhalb der Reichweite von Kindern aufbewahrt werden.
Die Verwendung durch Kinder ist nur unter Aufsicht von Erwachsenen zulassig.

SICHERHEITSHINWEISE:

1. Lesen Sie die beiliegenden Sicherheitshinweise sorgféltig durch.

2. Informationen zum richtigen Umgang mit dem Produkt finden Sie in der ak-
tuellen Fassung des Handbuchs. Dieses konnen Sie hier herunterladen: www.
truelife.eu.

3. Druckfehler und Anderungen der Angaben sind vorbehalten.

HERSTELLER:

elemé6s.r.o.,
Braskovska 308/15, 161 00 Prag 6, Tschechische Republik
info@elem6.com

)g( (€ RoHS
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OBSAH BALENI

1x Mezizubni kartacek TrueLife InterdentBrush 13
30x Nahradnich hlavic

1x Baterie typu AA

1x Navod

1x Bezpecnostni instrukce

POPIS PRODUKTU 1
1) Nylonova ¢istici hlavice
2) Kryt hlavy mezizubniho kartacku
3) Prepinac 2
- 0: vypnuto
- 1: nizka rychlost
- 2: vysoka rychlost
4) Rukojet
5) Kryt pro baterii

3
VLOZENI BATERIE
Pied pouzitim je tfeba do mezizubniho kar-
tacku vlozit baterii. 4

1. Opatrné odstrante kryt pro baterii a vloz-
te jednu baterii. Pfi vkladani dbejte na
spravnou polaritu, kterd je vyznacena na
dné prostoru.

2. Nasadte kryt zpét.

Pfi vyméné baterie postupujte stejnym zp(-

sobem. 5

Kdyz se ucinnost mezizubniho kartacku sni-

Zi, je tfeba baterii vyménit.

NASAZENIi NYLONOVE CISTiCi HLAVICE

1. Pootocte krytem hlavy mezizubniho kartacku, do polohy, aby byl symbol tec-
ky na hlavé zarovnany se symbolem ﬁ na nasadé.

2. Vytahnéte distici hlavici z nasady. Pokud je pfipevnéna pfili§ pevné, pouzij-
te nastroj pro vyjmuti istici hlavice na tlozném boxu. Zasunite istici hlavici
az na doraz do otvoru v ilozném boxu a posurite nasadu spole¢né s hlavou
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mezizubniho kartacku ve sméru Sipky. Tim uvolnite a sejmete distici hlavici
z nastavce.

. Pomoci nasady vytahnéte novou distici hlavici z tlozného boxu. Zatlacte na-

sadu do otvoru jedné distici hlavice a po zacvaknuti ¢istici hlavici vytahnéte.

. Zkontrolujte, zda je Cistici hlavice pevné nasazena na nastavci. V pfipadé po-

treby zatlacte Cistici hlavici do nastavce o néco vétsi silou.

. Nasadte zpét kryt hlavy mezizubniho kartacku a pootocte ho do polohy, aby

byl symbol tecky na hlavé zarovnany se symbolem [gg na nasadé.

0
4

CISTENI MEZIZUBNIHO PROSTORU
Doporucujeme pouzivat mezizubni kartacek pred zrcadlem, abyste istici hlavici
mobhli vést jistéji a predesli poranéni dasni.

Mezizubni kartacek je mozné pouzivat kazdy den k ¢isténi mezizubnich prostor.
V takovém piipadé doporu¢ujeme ménit ¢istici hlavici zhruba kazdé 3 dny, nebot
se mohou okraje istici hlavice ohnout, coz snizuje Gcinnost ¢isténi.

Béhem celého procesu ¢isténi drzte mezizubni kartacek ve svislé poloze.
Doporucujeme rozdélit zuby a mezizubni prostory do 4 sekci. Jakmile vycistite
viechny mezizubni prostory v jedné sekci, oplachnéte cistici hlavici pod tekouci
vodou a piejdéte k dalsi sekci.

1.

Zavedte cistici hlavici z vnéjsi strany do mezizubniho prostoru, ktery chcete
cistit. Cistici hlavice je dostate¢né dlouhd, proto neni tfeba cistit mezizubni
prostory zezadu.

. Posunite pfepinac do polohy 1 pro nizkou rychlost nebo do polohy 2 pro vy-

sokou rychlost. Cistici hlavice se za¢ne pohybovat.

. Pohybujte mezizubnim kartackem nahoru a dolt, abyste vycistili celé bocni

plochy sousednich zub.
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Upozornéni: Pii pouzivdani mezizubniho kartdcku nepouzivejte silu. Pokud béhem
cisténi zaznamendte nepohodli, zvolte nizkou rychlost nebo prejdéte do jiného me-
zizubniho prostoru.

4. Kdyz je mezizubni prostor vycistény, posurite prepinac do polohy 0. Mezizub-
ni kartacek se zastavi.

5. Vytéhnéte cistici hlavici z mezizubniho prostoru a pokracujte v ¢isténi dalsim
mezizubnim prostorem.

Po dokonceni ¢isténi diikladné oplachnéte istici hlavici pod tekouci vodou.
Drzte mezizubni kartacek tak, aby Cistici hlavice sméfovala dolli a voda stékala
pres cistici hlavici.

ULOZENI

Pokud nebudete mezizubni kartacek pouzivat, ulozte jej na suché misto mimo
dosah déti a domacich mazlickl. Doporucujeme vyjmout baterii z mezizubniho
kartacku, pokud jej nebudete dlouhodobé pouzivat.

SPECIFIKACE MEZIZUBNIHO KARTACKU

Vydrz baterie 75 dni (2x denné 2 minuty), 5 hodin
Pocet pohybt 24 000 pohybl/min

Rezimy 2 (nizka rychlost a vysoka rychlost)
Doplrikové hlavice |-series

Rozméry kartacku 190 X 23 X 55 mm

Hmotnost kartacku 659

Vodotésnost IPX4

Napajeni 1,5V AA 1000 mAh
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ODPOVEDNOST VYROBCE

Na vyrobky TrueLife se vztahuje zaruka na vyrobni vady. Povinnosti spole¢nosti
elemé6 s.r.o. je v pfipadé takovych vad je ze zaruky opravit, nebo vyménit vadnou
soucast ¢i vyrobek za srovnatelnou soucést ¢i vyrobek podle vlastniho uvazeni.
Prevod, zména nebo neopravnénd manipulace s vyrobkem znamena piekroceni
rozsahu této zaruky. To i v pfipadé, ze v diisledku zavady, nedbalosti ¢i jiné chyby
vyrobku dojde k jeho ztraté ¢i poskozeni. Zaruka se nevztahuje na poskozeni vy-
plyvajici z pouzivéni, nehody nebo bézného opotiebeni. Spolecnost elem6 s.r.o.
nepfebird zddnou zodpovédnost za jakékoliv nehody, zranéni, smrt, ztratu nebo
jiné pozadavky souvisejici nebo vyplyvajici z pouzivani tohoto vyrobku. Spo-
le¢nost elemé6 s.r.o. v zadném pfipadé nenese zodpovédnost za nahodné nebo
nésledné skody souvisejici s nebo vyplyvajici z pouzivéni tohoto vyrobku nebo
nékteré z jeho soucasti. Vraceni nebo vyména nahradnich dilt a/nebo vyrobku
muze podléhat poplatkiim za dopravu, manipulaci, vyménu a/nebo doplnéni.
Tento vyrobek je tfeba skladovat mimo dosah déti. Pouzivani détmi je mozné jen
pod dohledem dospélé osoby.

BEZPECNOST PRI PRACI SE ZARIZENIM:

1. Pozorné si proctéte piibalové bezpec¢nostni informace.

2. Pro spravné zachazeni s produktem si proctéte aktualni verzi manualu, ktera
je dostupna ke stazeni na strance: www.truelife.eu.

3. Tiskové chyby a zmény informaci vyhrazeny.

VYROBCE:

elemé6s.ro.,
Bragkovska 308/15, 161 00 Praha 6, Ceska republika
info@elem6.com

® (€ RoHS
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OBSAH BALENIA

1x Medzizubné kefka TrueLife InterdentBrush 13
30x Nahradnych hlavic

1x Batéria typu AA

1x Navod

1x Bezpecnostné instrukcie

POPIS PRODUKTU 1
1) Nylonova ¢istiaca hlavica
2) Kryt hlavy medzizubnej kefky
3) Prepinac 2
- 0:vypnuté
- 1: nizka rychlost
- 2: vysoka rychlost
4) Rukovat
5) Kryt pre batériu

3
VLOZENIE BATERIE
Pred pouzitim je potrebné do medzizubnej
kefky vlozit batériu. 4

1. Opatrne odstrante kryt pre batériu
avlozte jednu batériu. Pri vkladani dbajte
na spravnu polaritu, ktord je vyznacena
na dne priestoru.

2. Nasadte kryt spat.

Pri vymene batérie postupujte rovnakym

sposobom. 5

Ked' sa ucinnost medzizubnej kefky znizi, je

potrebné batériu vymenit.

NASADENIE NYLONOVEJ CISTIACEJ HLAVICE

1. Pootocte krytom hlavy medzizubnej kefky, do polohy, aby bol symbol bodky
na hlave zarovnany so symbolom ﬁ na nasade.

2. Vytiahnite cistiacu hlavicu z nasady. Ak je pripevnena prilis pevne, pouzite
nastroj na vybratie cistiacej hlavice na iloznom boxe. Zasunite Cistiacu hlavi-
cu az na doraz do otvoru v tloznom boxe a posurte nasadu spolu s hlavou
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medzizubnej kefky v smere 3ipky. Tym uvolnite a odoberiete Cistiacu hlavicu
z nadstavca.

. Pomocou nésady vytiahnite novu istiacu hlavicu z Glozného boxu. Zatlacte

nasadu do otvoru jednej Cistiacej hlavice a po zacvaknuti ¢istiacu hlavicu vy-
tiahnite.

. Skontrolujte, ¢i je Cistiaca hlavica pevne nasadena na nadstavci. V pripade

potreby zatlacte cistiacu hlavicu do nadstavca o nieco vac¢sou silou.

. Nasadte spat kryt hlavy medzizubnej kefky a pootocte ho do polohy, aby bol

symbol bodky na hlave zarovnany so symbolom g na nasade.

CISTENIE MEDZIZUBNEHO PRIESTORU

Odportic¢ame pouzivat medzizubni kefku pred zrkadlom, aby ste ¢istiacu hlavi-
cu mobhli viest istejsie a predisli poraneniu dasien.

Medzizubnu kefku je mozné pouzivat kazdy den na cistenie medzizubnych
priestorov. V takom pripade odportii¢ame menit ¢istiacu hlavicu zhruba kazdé 3
dni, pretoze sa mézu okraje Cistiacej hlavice ohnut, ¢o znizuje tcinnost ¢istenia.
Pocas celého procesu cistenia drzte medzizubnu kefku vo zvislej polohe.
Odportc¢ame rozdelit zuby a medzizubné priestory do 4 sekcii. Hned' ako vy¢is-
tite vietky medzizubné priestory v jednej sekcii, oplachnite ¢istiacu hlavicu pod
tectcou vodou a prejdite k dalsej sekcii.

1.

Zavedte Cistiacu hlavicu z vonkajsej strany do medzizubného priestoru, ktory
chcete ¢istit. Cistiaca hlavica je dostato¢ne dlha, preto nie je potrebné ¢istit
medzizubné priestory zozadu.

. Posunite prepina¢ do polohy 1 pre nizku rychlost alebo do polohy 2 pre vyso-

ku rychlost. Cistiaca hlavica sa za¢ne pohybovat.

. Pohybujte medzizubnou kefkou hore a dole, aby ste vy¢istili celé bo¢né plo-

chy susednych zubov.
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Upozornenie: Pri pouzivani medzizubnej kefky nepouzivajte silu. Ak pocas Cistenia
zaznamendte nepohodlie, zvolte nizku rychlost alebo prejdite do iného medzizub-
ného priestoru.

4. Ked'je medzizubny priestor vycisteny, posurite prepinac do polohy 0. Medzi-
zubné kefka sa zastavi.

5. Vytiahnite cistiacu hlavicu z medzizubného priestoru a pokracujte v cisteni
dal$im medzizubnym priestorom.

Po dokonceni cistenia dokladne oplachnite cistiacu hlavicu pod tecticou vodou.
Drzte medzizubnu kefku tak, aby ¢istiaca hlavica smerovala dole a voda stekala
cez Cistiacu hlavicu.

ULOZENIE

Ak nebudete medzizubnu kefku pouzivat, ulozte ju na suché miesto mimo do-
sahu deti a domacich maznacikov. Odporicame vybrat batériu z medzizubnej
kefky, ak ju nebudete dlhodobo pouzivat.

SPECIFIKACIE MEDZIZUBNEJ KEFKY

Vydrz batérie 75 dni (2x denne 2 mindty), 5 hodin
Pocet pohybov 24 000 pohybov/min

Rezimy 2 (nizka rychlost a vysoka rychlost)
Doplnkové hlavice |-series

Rozmery kefky 190 X 23 X 55 mm

Hmotnost kefky 659

Vodotesnost IPX4

Napajanie 1,5V AA, 1000 mAh
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ZODPOVEDNOST VYROBCU

Na vyrobky TrueLife sa vztahuje zaruka na vyrobné chyby. Povinnostou spo-
lo¢nosti elem6 s.r.o. v pripade takych chyb je zo zaruky opravit alebo vymenit
chybnu sucast ¢i vyrobok za porovnatelnt stcast ¢i vyrobok podla vlastného
uvazenia. Prevod, zmena alebo neopravnena manipulacia s vyrobkom znamena
prekrocenie rozsahu tejto zaruky. To aj v pripade, ze v désledku poruchy, nedba-
losti ¢i inej chyby vyrobku déjde k jeho strate ¢i poskodeniu. Zaruka sa nevzta-
huje na poskodenia vyplyvajlce z pouzivania, nehody alebo bezného opotre-
bovania. Spolo¢nost elem6 s.r.o. neprebera ziadnu zodpovednost za akékolvek
nehody, zranenia, smrt, stratu alebo iné poziadavky stvisiace alebo vyplyvajtice
z pouzivania tohto vyrobku. Spolo¢nost elemé6 s.r.o. v Zziadnom pripade nenesie
zodpovednost za nahodné alebo nasledné skody suvisiace s alebo vyplyvajice
z pouzivania tohto vyrobku alebo niektorej z jeho suicasti. Vratenie alebo vyme-
na nahradnych dielov a/alebo vyrobkov méze podliehat poplatkom za dopravu,
manipuldciu, vymenu a/alebo doplnenie.

Tento vyrobok treba skladovat mimo dosahu deti. Pouzivanie detmi je mozné
len pod dohladom dospelej osoby.

BEZPECNOST PRI PRACI SO ZARIADENIM:

1. Pozorne si precitajte pribalové bezpe¢nostné informacie.

2. Pre spravne zaobchadzanie s produktom si preditajte aktudlnu verziu manu-
alu, ktora je dostupna na stiahnutie na stranke: www.truelife.eu.

3. Tlacové chyby a zmeny informacii vyhradené.

VYROBCA:

elemé6s.ro.,

Braskovska 308/15, 161 00 Praha 6, Ceska republika
info@elem6.com

® (€ RoHS
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ZAWARTOSC OPAKOWANIA

1x Szczoteczka miedzyzebowa TruelLife InterdentBrush I3
30x Gtowek wymiennych

1x Bateria typu AA

1x Instrukcja

1x Wskazowki bezpieczenstwa

OPIS PRODUKTU 1

1) Nylonowa gtéwka czyszczaca
2) Ostona gtéwki szczoteczki miedzyzebowej
3) Przetacznik 2
- 0: wytaczone
- 1: niska predkos¢
- 2: wysoka predkos¢
4) Raczka
5) Pokrywa komory baterii 3

WKLADANIE BATERII

Przed uzyciem w szczoteczce miedzyzebo-

wej nalezy umiesci¢ baterie.

1. Ostroznie zdejmij pokrywe komory ba-
terii i wioz jedna baterie. Podczas wkia-
dania nalezy przestrzega¢ prawidtowej
biegunowosci, ktéra jest oznaczona w
pojemniku na baterie.

2. Zaltdzz powrotem pokrywe.

Podczas wymiany baterii postepuj w analo-

giczny sposob. | J

Gdy wydajno$¢ szczoteczki miedzyzebowej

spadnie, baterig nalezy wymienic.

ZAKLADANIE NYLONOWEJ GLOWICY CZYSZCZACE)J

1. Obré¢ pokrywe gtowicy szczoteczki miedzyzebowej do potozenia, w ktorym
symbol kropki na gtowicy zrowna sie z symbolem ﬁ na trzonku.

2. Wyjmij gtéwke czyszczaca z trzonka. Jezeli jest ona zbyt Scisle przymocowa-
na, uzyj narzedzia do wyciggania gtéwki czyszczacej na pudetku. Wtéz gtow-
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ke czyszczacg do oporu w otwor na pudetku i przesun trzonek wraz z gtéwka
szczoteczki miedzyzebowej w kierunku strzatki. W ten sposob poluzujesz
i zdejmiesz gtowice czyszczacq z nasadki.

3. Za pomocg trzonka wyjmij nowg gtéwke czyszczaca z pudetka. Wcisnij trzo-
nek w otwor jednej gtdwki czyszczacej i po zatrzasnieciu wyjmij gtowke.

4. Sprawdz, czy gtéwka czyszczaca jest stabilnie zamocowana na trzonku. W
razie potrzeby wcisnij gtowke czyszczacg w trzonek z nieco wieksza sita.

5. Zaltdz z powrotem ostone gtowki szczoteczki miedzyzebowej i obrdc¢ ja do
potozenia, w ktérym symbol kropki na gtéwce zréwna sie z symbolem g na
trzonku.

0
4

CZYSZCZENIE PRZESTRZENI MIEDZYZEBOWEJ
Zalecamy, by szczoteczke miedzyzebowa uzywac przed lustrem, bo pozwoli to
pewniej prowadzi¢ gtéwke czyszczaca i zapobiegad urazom dziaset.

Ze szczoteczki migdzyzebowej mozna korzysta¢ codziennie do czyszczenia

obszarow miedzyzebowych. Przy takiej czestotliwosci zalecamy zmiane gtowki

czyszczacej co okoto 3 dni, poniewaz brzegi gtéwki moga sie wyginac, co zmniej-
sza skuteczno$¢ czyszczenia.

Podczas catego procesu czyszczenia szczoteczke miedzyzebowa trzymaj w po-

fozeniu pionowym.

Zalecamy podziat zebow i przestrzeni miedzyzebowych na 4 obszary. Gdy wy-

czyscisz wszystkie przestrzenie miedzyzebowe na jednym obszarze, przeptucz

gtowke czyszczacq pod biezaca wodg i przejdz do kolejnego obszaru.

1. Wprowadz gtéwke czyszczaca od zewnatrz do przestrzeni miedzyzebowej,
ktora zamierzasz czysci¢. Gtéwka miedzyzebowa jest wystarczajaco dtuga,
dlatego tez nie ma koniecznosci czyszczenia przestrzeni miedzyzebowych
od tylnej strony.

2. Przesun przetacznik do pozycji 1, aby uzyskac nizszg predkosc albo do potozenia
2 w celu uzyskania wyzszej predkosci. Gtéwka czyszczaca zacznie si¢ poruszac.

3. Poruszaj szczoteczka miedzyzebowa do gory i w doét, aby wyczyscic¢ cate po-
wierzchnie boczne sasiednich zebow.
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Ostrzezenie: Podczas uzywania szczoteczki miedzyzebowej nie stosuj sity. Jezeli w
trakcie czyszczenia odczujesz dyskomfort, wybierz nizszq predkos¢ lub przejdz do
innego obszaru miedzyzebowego.

4. Gdy obszar miedzyzebowy jest wyczyszczony, przesun przetgcznik do poto-
Zenia 0. Szczoteczka miedzyzebowa zatrzyma sie.

5. Wyjmij gtéwke czyszczacy z przestrzeni miedzyzebowej i kontynuuj czysz-
czenie w nastepnym obszarze.

Po zakoniczeniu czyszczenia doktadnie wyptucz gtéwke czyszczaca pod biezacy
wodg. Trzymaj szczoteczke w taki sposéb, aby gtéwka czyszczaca byta skierowa-
na w dot, a woda sptywata przez gtéwke czyszczaca.

PRZECHOWYWANIE

Jezeli nie bedziesz uzywac szczoteczki miedzyzebowej, odtéz jg w suchym
miejscu poza zasiegiem dzieci i zwierzat domowych. Jezeli nie bedziesz uzywac
szczoteczki miedzyzebowej przez diuzszy czas, zalecamy wyjecie z niej baterii.

SPECYFIKACJA SZCZOTECZKI MIEDZYZEBOWEJ

Czas pracy baterii 75 dni (2x dziennie 2 minuty), 5 godzin
Liczba ruchéw 24000 ruchéw/min

Tryby 2 (niska predkosc i wysoka predkosc)
Dodatkowe gtéwki |-series

Wymiary szczoteczki 190 X 23 X 55 mm

Waga szczoteczki 659

Wodoszczelnos¢ IPX4

Zasilanie 1,5V AA 1000 mAh
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ODPOWIEDZIALNOSC PRODUCENTA

Produkty TrueLife objete sa gwarancja obejmujaca wady produkcyjne. Zobowia-
zanie elem6 s.r.o. w przypadku takich wad, napraw je w ramach gwarancji lub
wymien wadliwa czes¢ badz produkt na poréwnywalng czesc / produkt, wedtug
wiasnego uznania. Przeniesienie, modyfikacja lub manipulowanie produktem
niezgodnie z instrukcja, oznacza przekroczenie zakresu niniejszej gwarancji.
Dotyczy to takze sytuacji gdy wada, zaniedbanie czy inny btad bedg skutkowac
utrata lub uszkodzeniem produktu. Gwarancja nie obejmuje uszkodzer wyni-
kajacych z uzytkowania, wypadku i normalnego zuzycia. Firma elemé s.r.o. nie
ponosi odpowiedzialnoéci za jakiekolwiek wypadki, obrazenia, $mier¢, straty
lub inne roszczenia zwigzane z uzytkowaniem tego produktu lub wynikajace
z niego. Firma elemé6 s.ro. w zadnym wypadku nie ponosi odpowiedzialnosci
za przypadkowe lub wtdrne szkody zwigzane z uzytkowaniem tego produktu
/ jego czesci lub wynikajace z niego. Zwroty lub wymiany czesci zamiennych
i/lub produktéw moga podlegac optatom za wysytke, obstuge, wymiane i/lub
uzupetnienie zapasow.

Produkt nalezy przechowywa¢ w miejscu niedostepnym dla dzieci. Uzywanie
przez dzieci mozliwe jest wytacznie pod nadzorem osoby dorostej.

BEZPIECZENSTWO PODCZAS PRACY Z URZADZENIEM:

1. Uwaznie zapoznaj sie z informacjami bezpieczerstwa zataczonymi do urza-
dzenia.

2. W celu prawidtowej obstugi produktu nalezy zapoznac sie z najbardziej ak-
tualng wersja instrukgji, ktéra jest dostepna do pobrania pod adresem: www.
truelife.eu.

3. Korekty btedéw w druku i zmiany w instrukgji zastrzezone.

PRODUCENT:

elemé6s.ro.,

Braskovska 308/15, 161 00 Praga 6, Republika Czeska
info@elem6.com

® (€ RoHS
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A CSOMAG TARTALMA

1x TrueLife InterdentBrush I3 fogkéztisztitd
30x potfej

1x AA tipusu elem

1x Utmutaté

1x Biztonsagi utasitasok

A TERMEK LEIRASA 1
1) Nylon tisztitofej
2) Afogkoztisztitd fej burkolata
3) Kapcsold 2
- 0: kikapcsolva
- 1:alacsony sebesség
- 2: magas sebesség
4) Fogantyu

5) Az elemtarto rekesz fedele = 3
AZ ELEM BEHELYEZESE

Hasznélat el6tt a fogkoztisztitoba elemet

kell tenni. 4

1. Ovatosan tévolitsa el az elemtarté rekesz
fedelét és tegyen be egy elemet. Behe-
lyezéskor lgyeljen a helyes polaritasra,
amely az elemtartd aljan van jeldlve.

2. Helyezze vissza a fedelet.

Az elem cseréjekor ugyantgy jarjon el.

Ha a fogkoztisztito hatékonysaga csokken, ki

kell cserélni az elemet.

A NYLON TISZTITOFEJ FELHELYEZESE

1. Forditsa el a fogkoztisztito fejének burkolatat olyan helyzetbe, hogy a fejen
1évé pont illeszkedjen ﬁjelhez anyélen.

2. Huzza ki a tisztitofejet a nyélbdl. Ha tulsagosan szorul, hasznalja a tarolédo-
bozon talalhato eszkozt a tisztitofej eltavolitésahoz. Dugja be a tisztitéfejet
(itkdzésig a tarolddobozon Iévé nyilasba, és csusztassa a nyelet a fogkoztisz-
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tito fejével egyiitt a nyil irdanyaba. Ezzel kioldja és kiveszi a tisztitofejet a tarto-
zékbol.

. Anyél segitségével hiizzon ki egy uj tisztitofejet a tarolddobozbol. Nyomja be
a nyelet az egyik tisztitofej nyilasaba, és a kattanas utan huzza ki a tisztitofe-
jet.

4. Ellendrizze, hogy a tisztitofej stabilan rajta van-e a tartozékon. Szikség ese-

tén nyomja valamivel erésebben a tisztitofejet a tartozékba.

5. Tegye vissza a fogkoztisztito fejének burkolatét és forditsa el olyan helyzetbe,

hogy a fejen 1évé pont illeszkedjen ﬁjelhez anyélen.

w

0
4

A FOGKOZOK TISZTITASA
Javasoljuk, hogy a fogkoztisztitot tiikor elétt hasznalja, hogy pontosabban tudja
iranyitani a tisztitofejet és elkerilje a foginy sériilését.

Afogkoztisztitd naponta hasznalhaté a fogak kozti rések tisztitasahoz. llyen eset-

ben javasoljuk, hogy kb. 3-naponta cserélje a tisztitofejet, mivel a szélei megha-

jolhatnak, ami cs6kkenti a tisztitas hatékonysagat.

A tisztitas soran végig fliggdleges helyzetben tartsa a fogkoztisztitot.

Javasoljuk, hogy a fogakat és a fogkozoket ossza 4 zonara. Amint az egyik zona-

ban valamennyi fogkézt megtisztitotta, 6blitse le a tisztitofejet folyo viz alatt, és

térjen at a kovetkez6 zénara.

1. Kivllrél vezesse be a tisztitofejet a tisztitani kivant fogkozbe. A tisztitofej elég
hosszu, ezért nem sziikséges a fogkozoket beltilrdl is tisztitani.

2. Allitsa a kapcsolét 1" &lldsba alacsony sebességhez, vagy ,2” alldsba magas
sebességhez. A tisztitofej mozogni kezd.

3. Mozgassa a fogkoztisztitot fel-le, hogy megtisztitsa a szomszédos fogak teljes
oldalso fellletét.
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Figyelmeztetés: A fogkoztisztité haszndlata kézben ne fejtsen ki er6t. Ha a tisztitds
sordn kellemetlen érzést tapasztal, vdlasszon alacsony sebességet, vagy térjen dt egy
mdsik fogkozre.

4. Ha afogkoz tiszta, éllitsa a kapcsolot,0” éllasba. A fogkéztisztitéd megall.
5. Huzza ki a tisztitofejet a fogkozbél, és folytassa a tisztitast a kovetkezé fog-
kozzel.

A tisztitds befejezése utan alaposan &blitse le a tisztitéfejet folyo viz alatt. A fog-
koztisztitot gy tartsa, hogy a tisztitofej lefelé nézzen és a viz atfolyjon rajta.
TAROLAS

Ha a fogkoztisztitot nem hasznalja, széraz, gyermekektdl és hézidllatoktdl elzart

helyen tarolja. Javasoljuk, hogy vegye ki az elemet a fogkéoztisztitobol, ha hosz-
szabb ideig nem hasznalja.

A FOGKOZTISZTITO MUSZAKI ADATAI

Az elem Uzemideje 75 nap (2x naponta 2 perc), 5 6ra
Rezgések szama 24 000 rezgés/perc

Uzemmédok 2 (alacsony sebesség és magas sebesség)
Kiegészit fejek |-series

A fogkoztisztitd méretei 190 X 23 X 55 mm

A fogkoztisztito sulya 659

Vizallésag IPX4

Tapellatas 1,5V AA 1000 mAh
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GYARTOI FELELOSSEG

A TrueLife termékekre gyartasi hiba esetén jotallast vallalunk. llyen hiba esetén
az elem6 s.r.o. kdteles a hibas alkatrészt vagy terméket garancidlisan, sajat be-
latasa szerint kijavitani vagy egy hasonl6 alkatrészre vagy termékre kicserélni.
A termék atruhazdsa, modositasa vagy illetéktelen kezelése tullépi a jotallas
hatékorét. Abban az esetben is, ha hiba, gondatlanség vagy egyéb termékhiba
kovetkeztében a termék elveszik vagy megrongalédik. A jotallas nem vonatko-
zik a hasznélatbdl, balesetbdl vagy normal elhasznélédasbol eredé kérokra. Az
elem6 s.r.o. nem vallal felelésséget semmilyen balesetért, sériilésért, haldlese-
tért, veszteségért vagy mas, a termék hasznélataval kapcsolatos vagy abbdl
eredd kovetelésért. Az elem6 s.r.o. semmilyen koriilmények kozott nem vallal
felel6sséget a termék vagy annak barmely alkatrésze hasznalataval kapcsolatos
vagy abbdl ered6 véletlen vagy kovetkezményes karokért. A pétalkatrészek és/
vagy termékek visszakiildése vagy cseréje széllitasi, kezelési, potlasi és/vagy Uj-
rakészletezési dijakkal jarhat.

Ezt a terméket gyermekektdl tavol kell tarolni. Gyermekek csak felnétt feltigye-
lete mellett hasznélhatjak.

BIZTONSAG A KESZULEKKEL VALO MUNKAVEGZES
SORAN:

1. Figyelmesen olvassa el a mellékelt biztonséagi informaciokat.

2. Atermék helyes hasznélata érdekében olvassa el az Gtmutatd aktualis valto-
zatat, amely a www.truelife.eu oldalrdl tolthetd le.

3. Anyomdai hibak és az informaciok modositasai fenntartva.

GYARTO:

elemé6s.r.o.,

Braskovska 308/15, 161 00 Praha 6, Cseh Koztarsasag
info@elem6.com

)g (€ RoHS
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VSEBINA PAKETA

1 X TrueLife InterdentBrush I3
30 x nadomestna glava

1 X baterija AA

1 X priro¢nik

1 X varnostna navodila

OPIS IZDELKA 1
1) najlonska glava za ¢is¢enje
2) pokrovéek glave medzobne s¢etke
3) stikalo 2
- 0:izkl.
- 1: nizka hitrost
- 2: visoka hitrost
4) rocaj
5) pokrov za baterije

3
VSTAVLJANJE BATERLJE
Pred uporabo je treba v medzobno $¢etko
vstaviti baterijo. 4

1. Previdno odstranite pokrov za baterije in
vstavite eno baterijo. Pri vstavljanju upo-
Stevajte pravilno polarnost, ki je oznace-
na na dnu predala.

2. Znova namestite pokrov.

Ko menjate baterijo, upostevajte isti posto-

pek. 5

Ko se ucinkovitost medzobne $¢etke zmanj-

3a, je treba zamenjati baterijo.

NAMESTITEV NAJLONSKE GLAVE ZA CISCENJE

1. Obracajte pokrovcek glave s¢etke, dokler ni simbol s pikicami na glavi porav-
nan s simbolom ﬁ na rocaju.

2. Povlecite glavo za ¢is¢enje iz ro¢aja. Ce je pritrjena premocno, si pomagajte
z orodjem in odstranite glavo za Cis¢enje na $katli za shranjevanje. Vstavite
glavo za cis¢enje do konca v odprtino v Skatli za shranjevanje in potisnite
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rocaj skupaj z glavo medzobne scetke v smeri puscice. Tako boste sprostiliin
odstranili glavo za ¢is¢enje z nastavka.

3. Zrocajem povlecite novo glavo za ¢is¢enje iz $katle za shranjevanje. Potisnite
rocaj v odprtino glave za ¢is¢enje in izvlecite glavo za ¢iscenje, potem ko se
zaskoci.

4. Prepricajte se, da je glava za ¢is¢enje dobro pritrjena na nastavek. Po potrebi
nekoliko mo¢neje potisnite glavo za ¢is¢enje v nastavek.

5. Namestite pokrovcek glave s¢etke in ga obracajte, dokler ni simbol s pikicami
na glavi poravnan s simbolom g na rocaju.

>

CISCENJE MEDZOBNEGA PROSTORA

Priporo¢amo vam, da medzobno 3¢etko uporabljate pred ogledalom, da bos-

te glavo za ¢is¢enje lahko premikali bolj samozavestno in preprecili poskodbe
dlesni.

Z medzobno 3¢etko lahko prostore med zobmi istite vsak dan. V tem prime-

ru vam priporo¢amo, da glavo za ¢is¢enje zamenjate priblizno na vsake 3 dni,

saj se robovi glave za ¢is¢enje lahko upognejo, zaradi ¢esar ¢is¢enje ni vec tako
ucinkovito.

Med postopkom ¢is¢enja imejte medzobno 3¢etko v pokonénem polozaju.

Priporo¢amo vam, da zobe in medzobne prostore razdelite na 4 predele. Potem

ko ocistite vse prostore med zobni na enem predelu, glavo za ¢is¢enje splaknite

pod tekoco vodo in se premaknite na naslednji predel.

1. Glavo za ¢is¢enje z zunanje strani vstavite v medzobni prostor, ki ga Zelite
odistiti. Glava za ¢is¢enje je dovolj dolga, zato vam medzobnih prostorov ni
treba Cistiti $e z notranje strani.

2. Premaknite stikalo v polozaj 1 za nizko hitrost ali polozaj 2 za visoko hitrost.
Glava za ¢is¢enje se za¢ne premikati.

3. Medzobno $¢etko premikajte gor in dol, da ocistite vse stranske povrsine so-

sednjih zob.
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Opomba: Medzobne $cetke ne uporabljajte na silo. Ce med ¢is¢enjem zacutite nela-
godje, izberite nizko hitrost ali pa se premaknite v drug medzobni prostor.

4. Ko je medzobni prostor cist, premaknite stikalo v poloZaj 0. Medzobna $¢etka
se ustavi.

5. lzvlecite glavo za ciscenje iz medzobnega prostora in nadaljujte s ¢iscenjem
skozi naslednji medzobni prostor.

Po ciscenju glavo za ciscenje temeljito splaknite pod tekoco vodo. Medzobno
Scetko drzite tako, da glava za ¢iscenje gleda navzdol in da voda tece cez glavo
za CisCenje.

SHRANJEVANJE

Ko Scetke ne uporabljate, jo hranite na suhem mestu, stran od otrok in hisnih
ljubljen¢kov. Ce $¢etke ne boste uporabljali dlje ¢asa, vam priporo¢amo, da iz
Scetke odstranite baterijo.

SPECIFIKACIJE MEDZOBNE SCETKE

Zivljenjska doba baterije 75 dni (2 minuti 2-krat na dan), 5 ur
Stevilo gibov 24.000 gibov/min

Nacini 2 (nizka hitrost in visoka hitrost)
Dodatne glave serija |

Dimenzije $¢etke 190 X 23 X 55 mm

Teza $¢etke 659

Impregniranje IPX4

Mo¢ 1,5V AA 1.000 mAh
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ODGOVORNOST PROIZVAJALCA

Garancija krije izdelke TrueLife za proizvodne napake. V primeru takih napak je
druzba elemé6 s.r.o. zavezana, da po lastni presoji popravi ali zamenja okvarjeni
del ali izdelek s primerljivim delom ali izdelkom. Prenos, prirejanje ali spremi-
njanje izdelka presega obseg garancije. To velja tudi, ce je izdelek izgubljen ali
poskodovan zaradi okvare, malomarnosti ali druge napake. Garancija ne krije po-
Skodb zaradi uporabe, nesrece ali navadne obrabe. Druzba Elemé6 s.r.o. ne prev-
zema odgovornosti za kakrsno koli nesreco, poskodbo, smrt, izgubo ali druge
zahteve prevezane z ali nastale zaradi uporabe tega izdelka. Druzba elem6 s.r.o.
v nobenem primeru ni odgovorna za naklju¢no ali posledi¢no $kodo, povezano
z ali nastalo zaradi uporabe tega izdelka ali njegovih sestavnih delov. Vracila ali
zamenjave nadomestnih delov in/ali izdelkov so lahko predmet stroskov posilja-
nja, rokovanja, zamenjave in/ali ponovne dobave.

Ta izdelek je treba hraniti zunaj dosega otrok. Otroci lahko uporabijo ta izdelek
pod nadzorom odraslih.

VARNOSTNA NAVODILA:

1. Natancno preberite prilozena varnostna navodila.

2. Preberite trenutno razlicico priro¢nika, ki je na voljo za prenos na www.trueli-
fe.eu, da boste izdelek pravilno uporabljali.

3. Napake pri tiskanju in spremembe podatkov se lahko spremenijo.

PROIZVAJALEC:

elemé6s.r.o.,
Bragkovska 308/15, 161 00 Prague 6, Ceska
info@elem6.com

® (€ RoHS

SL-4



SADRZAJ PAKIRANJA

1x TruelLife interdentalna cetkica I3
30x zamjenska glava

1x AA baterija

1% priru¢nik

1x sigurnosne upute

OPIS PROIZVODA 1

1) Najlonska glava za ¢isc¢enje

2) Poklopac glave interdentalne ¢etkice

3) Prekida¢ 2
- 0:isklju¢eno
- 1:mala brzina
- 2: velika brzina

4) Rukohvat

5) Poklopac baterija 3

UMETANJE BATERIJE

Bateriju treba umetnuti u interdentalnu cet-
kicu prije upotrebe.

1. Pazljivo uklonite poklopac baterije 4
i umetnite bateriju. Kod umetanja se
pridrzavajte pravilnog polariteta, koji je
prikazan na dnu odjeljka za baterije.

2. Ponovo postavite poklopac.

Kod zamjene baterije slijedite isti postupak. s

Kada se ucinkovitost interdentalne cetkice
smaniji, treba zamijeniti bateriju. | J

POSTAVLJANJE NAJLONSKE GLAVE ZA CISCENJE

1. Okrecite poklopac glave cetkice za zube dok se oznaka tocke na glavi ne po-
ravna sa simbolom ﬁ na rukohvatu.

2. Glavu za ¢iséenje izvucite iz rukohvata. Ako je u¢vriéena previse tijesno, upo-
trijebite alata da glavu za cis¢enje uklonite iz kutije za spremanje. Umetnite
glavu za ciscenje do kraja u otvor kutije za spremanje i klizno pomaknite ru-
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kohvat zajedno s glavom interdentalne cetkice u smjeru strelice. To oslobada
i uklanja glavu za ¢iscenje iz nastavka.

. Upotrijebit rukohvat da iz kutije za spremanje izvucete novu glavu za cisce-

nje. Pogurajte rukohvat u otvor jedne glave za cis¢enje i izvucite glavu za
ciscenje nakon sto klikne u mjestu.

. Provjerite je li glava za cis¢enje ¢vrsto dosjela u nastavku. Ako je potrebno,

pogurajte glavu za Cis¢enje u nastavak s malo sile.

. Vratite poklopac glave cetkice za zube i okrecite tako da se oznaka tocke na

glavi poravna sa simbolom g na rukohvatu.

>

CISCENJE INTERDENTALNOG PROSTORA
Preporu¢ujemo da interdentalnu Cetkicu koristite ispred zrcala kako biste pouz-
dano vodili glavu za ¢is¢enje i sprijecili ozljede desni.

Interdentalna cetkica moze se koristiti svakog dana za ¢iscenje izmedu zubi.
U tom slucaju preporucujemo da glavu za ¢is¢enje zamijenite svaka 3 dana, jer
se rubovi glave za ¢is¢enje mogu savinuti, sto ¢e smanjiti u¢inkovitost ¢is¢enja.
Interdentalnu ¢etkicu drzite u uspravnom polozaju tijekom postupka ¢iscenja.
Preporuc¢ujemo da zube i interdentalne prostore podijelite u 4 grupe. Nakon $to
ste oCistili sve prostore izmedu zubi u jednoj grupi, isperite glavu za ¢is¢enje te-
kuc¢om vodom i prijedite na sljedecu grupu.

1.

Umetnite glavu za ¢is¢enje s vanjske strane u interdentalni prostor koji treba
odistiti. Glava za ¢is¢enje je dovoljno dugacka pa nema potrebe Cistiti inter-
dentalne prostore sa straznje strane.

. Pomaknite prekida¢ u polozaj "1" za malu brzinu ili u polozaj "2" za veliku

brzinu. Glava za ¢is¢enje se pocinje pomicati.

. Pomicite interdentalnu Cetkicu gore-dolje da biste oistili cijelu popre¢nu

povriinu susjednih zubi.
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Napomena: Nemojte primjenjivati silu kada koristite interdentalnu Cetkicu. Ako
osjetite neugodu tijekom ciscenja, odaberite malu brzinu ili prijedite na drugi inter-
dentalni prostor.

4. Kada se interdentalni prostor ocisti, prebacite prekida¢ u polozaj "0". Inter-
dentalna cetkica se zaustavlja.

interdentalni prostor.

Nakon ¢is¢enja, glavu za cis¢enje temeljito isperite pod teku¢om vodom. Pridr-
Zzavajte interdentalnu cetkicu tako da glava za cis¢enje bude usmjerena prema
dolje i da voda protjece preko glave za ¢iscenje.

SPREMANIJE

Kada nije u upotrebi, ¢etkicu za zube spremite na suhom mjestu izvan dosega
djece i ku¢nih ljubimaca. Preporucujemo da uklonite bateriju iz cetkice za zube
ako je necete koristiti dulje vrijeme.

SPECIFIKACIJE INTERDENTALNE CETKICE ZA ZUBE

Trajanje baterije 75 dana (2 puta dnevno na 2 minute), 5 sati
Broj pokreta 24.000 pokreta/min

Nacini rada 2 (mala brzina i velika brzina)

Dodatne glave |-serija

Dimenzije ¢etkice 190 X 23 X 55 mm

Tezina Cetkice 659

Vodootpornost IPX4

Napajanje 1,5V AA 1.000 mAh
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ODGOVORNOST PROIZVODACA

Truelife proizvodi imaju jamstvo na nepravilnosti u proizvodnji. U slucaju ta-
kvih neispravnosti, tvrtke elem6 s.r.o. Je obvezana da neispravan dio ili proizvod
popravi ili zamijeni usporedivim dijelom ili proizvodom prema svojoj diskreciji.
Prijenos, izmjena ili neovlastene promjene ovog proizvoda ¢e premasiti opseg
ovog jamstva. To je i u slucaju gubitka ili ostec¢enja proizvoda uslijed neisprav-
nosti, nemara ili druge pogreske. Jamstvo ne pokriva ostecenja proizasla upo-
trebom, nezgodom ili uobicajenim habanjem i troSenjem. Tvrtka elemé6 s.r.0. ne
preuzima odgovornost za bilo kakve nezgode, ozljede, smrt, gubitak ili druga
potrazivanja vezana uzili proizasla iz upotrebe ovog proizvoda. Ni u kojem sluca-
ju tvrtka elemé6 s.r.o. Nece biti odgovorna za nehoticne ili posljedicne Stete veza-
ne uzili proizasle iz upotrebe ovog proizvoda ili bilo koje njegove komponente.
Povrati ili zamjene za zamjenske dijelove i/ili proizvode mogu biti podlozne tros-
kovima isporuke, rukovanja, zamjene i/ili povrata.

Ovaj proizvod treba ¢uvati izvan dosega djece. Upotreba od strane djece je do-
pustena samo pod nadzorom odrasle osobe.

SIGURNOSNE UPUTE:

1. Pazljivo procitajte sigurnosne upute na pakiranju.

2. Za pravilno rukovanje proizvodom, procitajte trenutacnu verziju priru¢nika,
koja je dostupna za preuzimanje na: www.truelife.eu.

3. Pogreske u tisku i promjene u informacijama podloZzne su izmjenama.

PROIZVOPAC:

elemé6s.r.o.,
Braskovska 308/15, 161 00 Prague 6, Czech Republic
info@elem6.com
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